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July 16, 2023          

St. Helen - St. Aloysius - Holy Rosary 

OUR LADY OF UNITY 

PARISH Combined Churches of  



ST. ALOYSIUS 
 

SUNDAY, July 16, 2023  
 

 8:00a.m. †P. Mike Michelini, 
†Marcos y †Melecia Martínez,  
†Ana Acevedo, †Julia Acevedo 
Para todos nuestros feligreses y  

sus familias 
 

10:00a.m. †Fr. Mike Michelini, 
†Leduvina Santiago  

For the Health of Fr. Willy ODO 
For all our parishioners and  

their families 
 

12:00p.m. †P. Mike Michelini, 
†J. Isabel Ramos, 

†Arturo Nieves 3 meses, 
†Ever Laguna 45años cumpleaños recuerdo 

Para todos nuestros feligreses y  
sus familias 

’ 

’ 

 

 WEEKDAY MASSES 
 
MONDAY, July 17 No Mass    
 

TUESDAY, July 18 Mass 
 St. Camillus de Lellis, Priest 
 7:00a.m. SH †Rosemary Denier  
 8:00a.m. SA  

   
 WEDNESDAY, July 19 Mass 
 7:00a.m. SH  †Paterno Pactanac  

              Perla Oblena  
 8:00a.m. SA Mass        
 †Ever Laguna 45años cumpleaños recuerdo 
 
THURSDAY, July 20 Mass 
 St. Apollinaris, Bishop & Martyr 
 7:00a.m. SH   †Ben Bartosik 
 8:00a.m. SA 
 

FRIDAY, July 21  No Mass  
 St. Lawrence of Brindisi,  

 Priest & Dr. of the Church 
 
SATURDAY, July 22 No Mass 
 St. Mary Magdalene 

Mass Intent ions 
        In tenciones de la Misa /  Intencje  Mszalne 

MASSES / MSZE ŚWIĘTE / MISAS 
 

           
Sunday / Domingo / Niedziela  
  9:00a.m. (English / Ingles / Angielsku)   
10:30a.m. (Po Polsku/Pol) / 12:30p.m. (Espan / Span / Hiszp) 
 

Weekday / En Semana / W tygodniu  
  7:00a.m. (Tues - Thurs) (Mar - Juev) (Wtorek - Czwartek) 
  (English / Ingles / Angielsku)   
 

Sunday / Domingo / Niedziela  
  8:00a.m. / 12:00p.m. (Espan / Span / Hiszp) 
10:00a.m. (English / Ingles / Angielsku) 
   

Weekday / En Semana / W tygodniu  
  8:00a.m. (Tues - Thurs) (Mar - Juev) (Wtorek - Czwartek) 
  (Espan / Span / Hiszp)  
  

Confession / Spowiedź / Confesiones  4:00 - 5:00p.m. 
Saturday / Sobota / Sábado - English / Español 
 

Saturday Mass / Misa / Masa 
  4:00p.m. (English / Ingles / Angielsku)  
  

Sunday / Domingo / Niedziela  
  9:30a.m. English / Ingles / Angielsku)   
11:30p.m. (Espan / Span / Hiszp) 

FIFTEENTH Sunday in Ordinary Time 
HOLY ROSARY 

 

 SATURDAY, July 15, 2023  
   

 4:00p.m. †P. Mike Michelini, 
For all our parishioners  

      and their families 
 

 SUNDAY,  July 16, 2023  
 

9:30a.m. †Fr. Mike Michelini, 
†Carlo Cacioppo and †Jennie Cacioppo, 

†Ray Glorioso, †Mamie Glorioso 
For all our parishioners and their families 

 

11:30a.m. †P. Mike Michelini, 
†Fernando Batista Jr.,  

†Jose Fernando Rodarte, 
 †Mariana Camacho, †Eusebio Ramirre,  

 †Finada Marcelina Tejada, 
†Moisés Ramírez García y  

†María de Jesús Gutiérrez García 
Por las familias  

Rodríguez Ramírez y Rodríguez Almanza 
Por la salud de “Chemita” y  

Antonia Aguirre 
Para todos nuestros feligreses  

y sus familias 

ST. HELEN 
 

 SUNDAY,  July 16, 2023  
 

   9:00a.m. †Fr. Mike Michelini, 
†Angeline Swiatek, 

For Lesia Health and Blessing 
For all our parishioners and their families 

 
 10:30a.m. †Ks. Mike Michelini, 

†Cecylia Kolumbo  
z int. Agnieszki z rodziną; 

†Maria  Gieroń   
w rocznicę śmierci z intencji rodziny  
Dziękczynna za 50 lat małżeństwa 
Haliny i Józefa z prośbą o dalszą 

opiekę nieba na dalsze lata 
O zdrowie i Boże Błogosławieństwo, 
opiekę Maryi dla Julii i Krzysztofa Gieroń 

w rocznicę ślubu z intencji  dzieci;  
O Bł. Boże dla Marii; 
Za Parafian i Gości;    

 
12:30p.m. †P. Mike Michelini, 

†Petra Martínez Hermana Lucina Brito 
Para todos nuestros feligreses y  

sus familias 



 

 
  

 Words are a powerful thing. Jesus, in his wisdom and love for the 
people he served, spoke in parables. Knowing that he was not 
speaking to scholars and teachers of the Law, his followers were 
mainly fishermen, housewives, farmers and the little ones, he gave 
examples based on the reality of the people he preached to. Jesus, 
who himself is the Word of God, “and the word became flesh”, exemplifies the 
word of God also like a seed. 
    Let us imitate Jesus, in his endeavor to proclaim the good news, in his 
missionary disposition and in his desire to serve others. Only in such we can be 
seed, only in such we can be fruit, only in such we can be word. And the word 
became flesh! 
 

 Las palabras son un arma poderosa. Jesús, en su sabiduría y amor por 
el pueblo que sirvió, habló en parábolas.  Sabiendo que él no le estaba 
hablando a estudiosos y maestros de la ley, su seguidores eran 
pescadores, amas de casa, personas del campo y los pequeños, el dio 
ejemplos basado en la realidad de aquellos a quienes él le predicaba. 
Jesús, quien en sí mismo era la Palabra de Dios, “y el verbo se hizo 
hombre”, es el modelo de la palabra de Dios a manera de semilla. 
    Imitemos a Jesús en su deseo de proclamar la buena nueva, en su 
disposición misionera y en su deseo de servir a otros. Solamente así 
podemos hacer semilla, solamente así podemos dar fruto, solamente así 
podemos ser palabra.  ¡Y el verbo se hizo carne y habitó en nosotros! 

 

 Słowa to potężna rzecz. Jezus w swojej mądrości i miłości do ludzi, którym 
służył, mówił w przypowieściach. Wiedząc, że nie przemawia do uczonych i 
nauczycieli Prawa, że jego wyznawcami byli głównie rybacy, gospodynie 
domowe, rolnicy i dzieci, podawał przykłady oparte na realiach ludzi, do których 
przemawiał. Jezus, który sam jest Słowem Bożym, „a Słowo 
stało się ciałem”, jest również przykładem słowa Bożego jak 
ziarno.             
   Naśladujmy Jezusa w jego wysiłkach głoszenia dobrej nowiny, 
w jego usposobieniu misyjnym i pragnieniu służenia 
innym. Tylko w takich sytuacjach możemy być nasieniem, tylko 
w takich możemy być owocem, tylko w takich możemy być 
słowem. I słowo stało się ciałem! 

 Una Reflexión de Nuestro  Párroco  

  Refleksja  Niedzie lna  

   

Rev. Claudio Diaz, Jr. 
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  A Reflect ion from Our Pastor   



La Arquidiócesis de Chicago 
ha estrenado la hora católica  y 
misa semanal en español  tele-
visada por Univisión Chicago 

(Canal 66). Esta programación proporciona 
una significativa experiencia religiosa   
para aquellos que no pueden asistir a los        
servicios en persona. Inmediatamente    
después de la misa, presentaremos una  
serie de entrevistas, perfiles parroquiales  
e individuales y música.   
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 Mon/Lun:  
 
Tue/Mart:  
 
Wed/Mier: 
 
Thur/Juev:  
 
Fri/Vier:  
 
Sat/Sab: 
 
Sun/Dom: 

Ex 1:8-14, 22 / Ps 124:1b-3, 4-6, 7-8 
Mt 10:34—11:1  
Ex 2:1-15a / Ps 69:3, 14, 30-31, 33-34 
Mt 11:20-24  
Ex 3:1-6, 9-12 / Ps 103:1b-2, 3-4, 6-7 
Mt 11:25-27  
Ex 3:13-20 / Ps 105:1 and 5, 8-9, 24-25, 26-27 
Mt 11:28-30   
Ex 11:10—12:14 / Ps 116:12-13, 15 and 16bc, 17-18 
Mt 12:1-8  
Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17 / Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9 
Jn 20:1-2, 11-18  
Wis 12:13, 16-19 / Ps 86:5-6, 9-10, 15-16 (5a) 
Rom 8:26-27 / Mt 13:24-43 or 13:24-30  

 

Let us Pray for our brother and sisters 
Oremos por nuestros hermanos y hermanas 

Módlmy się za naszych braci i siostry 
 

Fr. Willy ODO., Liz Saunders,  
Ramona Areizaga,  

María E. García, María Klisz,  
           Johnny Villalobos,  

        Mauricio Santamaria,  
            Danny Villalobos, Edwin Pérez, 

           José “Cheo” Rodríguez, 
Sassie “Yayi” Maldonado Villalobos,  

David L. Hernández, .  

 

Let us Pray for our brother and sisters 
Oremos por nuestros hermanos y hermanas 

Módlmy się za naszych braci i siostry 
 

If you would like to add someone to the 
prayer list please call the office. 

 
Si le gustaría añadir a al quien a la lista de  

oraciones, llame a la oficina. 
 

Jeśli chcielibyście dopisać kogoś do listy 
modlitewnej, prosimy o telefon do biura.  

 

Church candles can be burned in memory or in 
supplication.  You may light them in the church. 

The suggested offering is $5.00. 

Our Mass Book for Mass Intentions is open and 
available for scheduled Masses. To schedule an 

Intention please call the Church Office.  
The suggested offering is $10.00. 

 

There are extraordinary Ministers of Care who 
visit the sick and homebound members of our 
parish. If you, or someone you know, who is a 

member of our parish, and would like to be 
ministered to, please contact the office.

 Adoración al  
Santísimo Sacramento 

      

 entrance through the Chapel Oakley & Augusta  

 

Adoration of the  
Blessed Sacrament 

2315 W. Augusta Blvd 
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con el Diacono Al López                    

de San Aloysius 
 

Precios son por persona  
Esto incluye impuestos  

Se requiere un deposito. 
 

Favor de comunicarse con el  
D. Al López  (773) 316-1982 

No espere hasta la ultima hora  

 Religious Education registration is now open for the upcoming year 
 

 All children ages six and older who are not enrolled in a Catholic School should 
be enrolled in a Religious Education Program. Visit the parish office to register 
your child. Please bring your child’s baptismal certificate and a $50 deposit. Feel 
free to call the church office with any related questions, or send an email to your 
church for more information. Thanks for your cooperation. We look forward to hav-
ing your child in our program. 

Inscripción del Programa Religioso para el próximo año está abierta. 
 

 Todo niño/a seis años de edad y mayor que no está inscrito en una Escuela Católica 
debe estar matriculado en un programa de educación religiosa. Visite la oficina parroquial 
para inscribir a su hijo/a. Favor de traer el certificado de bautismo de su hijo/a y un     
depósito de $50. No dude en llamar a la oficina con cualquier pregunta relacionada, o 
enviar un correo electrónico. Gracias por su cooperación. Estamos deseosos de tener a su 
hijo/a en nuestro programa. 

 Are you going on vacation? 
 

Many of our parish families are planning to get 
away for some summer fun and relaxation in the 
next few months.  We pray that your vacation 
time will be safe and a source of many happy 
memories.  However, please don’t take your  
parish offering with you.  Each summer our parish office 
struggles to juggle the bills as Sunday offerings decrease 
significantly.  If you find that you tend to forget your  
envelope more often during the less structured weeks of 
summer, please consider our electronic giving program. 
Go to our parish website and click on the online giving 
link.  And it keeps God at the top 
of your giving list even when you are away!  If you have 
any questions, please call the Parish Office for more   
information. 

¿Te vas de vacaciones? 
 

Muchas de las familias de nuestra parroquia planean 
alejarse para divertirse y relajarse durante el verano en 
los próximos meses. Oramos para que su tiempo de  
vacaciones sea seguro y una fuente de muchos recuer-
dos felices. Sin embargo, no lleves tu ofrenda parroquial 
contigo. Cada verano, nuestra oficina parroquial lucha 

para hacer malabares con las facturas a medida que las ofren-
das dominicales disminuyen significativamente. Si nota que 
tiende a olvidar su sobre con mayor frecuencia durante las 
semanas menos estructuradas del verano, considere nuestro 
programa de donaciones electrónicas. Vaya al sitio web de 
nuestra parroquia y haga clic en el enlace de donaciones en 
línea. ¡Y mantiene a Dios en la parte 
superior de tu lista de donaciones incluso cuando estás lejos! 
Si tiene alguna pregunta, llame a la Oficina Parroquial para 
obtener más información. 

 

 
 

ST. HELEN 
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HOLY ROSARY 

   Están invitados… Círculo de Oración 
Los hermanos del Círculo de Oración de los martes 
en San Luis Gonzaga los invitan a todos a una noche 
de oración y alabanza al Señor, en el templo todos 
los martes a las 7:00pm. No falten, los esperamos.  

ST. ALOYSIUS 

 

Sunday/Domingo  
August  6  de  Agosto  
Begins at - Empieza a las 11:30am  

Niedziela, 6 sierpień 
Parking przy kościele Św. Heleny 
Rozpoczęcie o 11:30am   

Atrakcje dla dzieci i dorosłych:  
• Gry i zabawy dla dzieci 
• Wspaniała  kuchnia 
• Piwo i inne napoje 
• Loteria i wiele więcej… 

Cały dochód będzie przeznaczony na  
wsparcie naszej  



 

OUR LADY OF UNITY PARISH  

 
Cardinal Blase J. Cupich,  

Archbishop of Chicago 
Bishop Robert J. Lombardo, Vicar of Vicariate III 

 

  PARISH STAFF 
EQUIPO PARROQUIAL / Pracownicy 

 

Pastor/ Párroco  
Rev. Claudio Díaz, Jr. 

 

Associate Pastor/Pastor Asociado 
Rev. Oswaldo Guillen  

 

Residents/Residentes/Polish 
Rev. Dan Brandt, Rev. Jim Heyd, Rev Sixtus Iwuji   

 

Deacons-Diáconos-Diakoni 
Adolfo López, Antonio Navarro, William Smyser, Raymond Arroyo, Jose Morales  

 

Parish Operations Director — Alicia Medina-Dockens 
 

Senior Bookkeeper — Agnieszka Brandys 
 

Coordinator of Youth Faith Formation  
Coordinador de Formación de Fe de Jóvenes 

Clair Zaffaroni 
Assistant to the Coordinator of Youth Faith Formation  
Asistente a la Coordinador de Formación de Fe de Jóvenes 

José M. Morales, P.D. 
 

Secretaries / Secretarias / Sekretarka 
Rosie Villalobos / Aide Delgado / Daniela Girón 

Receptionist / Recepcionistas / Recepcjonistka  
Zoraida Santiago, Marisol Canizales 

 

Maintenance Engineer  
Ingeniero de Mantenimiento / Konserwator budynków 
Jorge Barcenas / Luis R. Hernández / Daniel Villalobos 

 

Food Pantry Coordinators / Spiżarnia 
Coordinadoros de la Despensa de Comida  

Manuel Vázquez - St. Aloysius / Rosie Villalobos - St. Mark 
 

Office Hours / Horario de Oficina / Polish 
 9:00am — 5:00pm  

Monday—Saturday, Lunes—Sábado, Pon—Sobota 
Closed-Cerrado-Polish — Sunday-Domingo-Niedziela 

 

Food Pantry / Despensa de Comida / Spiżarnia  
Tues/Mart/Wt & Fri/Vier/Pt 10:00am-12:00pm - St. Mark 

Thur/Juev/Czw 9:00am-12:00pm - St. Aloysius 

ST. HELEN SCHOOL 
2347 W. Augusta Blvd. 

Phone (773) 486-1055; / www.sthelenchicago.org 

 

Are you registered with us?
We would love to serve you better.  

Please fill in this registration form and place  
in the collection basket. 

 

¿Está registrado con nosotros?   
Nos encantaría servirle mejor. Favor de llenar  

esta forma de registración y póngala en la canasta  
de la colecta. 

 

Czy jesteś zarejestrowany?   
Chcielibyśmy służyć Ci lepiej.  

Proszę wypełnić formularz rejestracyjny i  wrzucić 
do koszyka na składkę. 

 
 Church (Iglesia) _________________________________        
Name (Nombre) _________________________________        
 Phone (Teléfono) ________________________________ 
 Cell #__________________________________________ 
 Address  (Dirección) # ____________________________  

 _______________________________________________ 
 _______________________________________________ 
 City /Cuidad      State/Estado       Zip Code/Zona Postal  
_______________________________________________ 
 Language Spoken at Home / Idioma que habla en su hogar 
___________________________________________ 
 Email Address/Correo electrónico 
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Sunday/Domingo/Niedziela - July 9, 2023 

 

 PARISH Budgeted Goal  $14,250.00 
 
 St. Helen -          $5,100.00  -$1,976 
 Collection          $3,124.00 

 
 St. Aloysius -      $5,150.00  -$704 
 Collection          $4,446.00  

 
 Holy Rosary -    $4,000.00  -$1,940 
 Collection          $2,060.00 
 

Our Lady of Unity              
  TOTAL  $9,630.00   shortfall  ($4,620.00) 
 

Thank you for your generosity!  
¡Gracias por su generosidad! 

Dziękujemy za hojność!  

Stewardship Report 
Reporte de Mayordomía / Składki Niedzielne 
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